1. Lateinschularbeit 4Gab (MiR 1 – 20)
 

      Mihi nomen est: 

I. Übersetzungstext (Text 36 P.) 
(67 Wörter)
Quis vestrum non de morte crudelissima Caesaris audivit? Ille vir clarissimus, qui proeliis acrioribus totam Galliam expugnaverat, postea solus Romae regnabat. Quae res autem nonnullis civibus curae erat. Itaque dictatorem, qui aliis imperatoribus Romanis fortior erat, in senatu occidere statuerunt. Haruspex quidam, quod id periculum cognoverat, Caesarem ita monere studuit: “Domi mane! Senatores consilium atrocissimum ceperunt.” Quod autem iis verbis non credidit, Caesar eodem die interfectus est.
Vokabelangaben: haruspex, -icis m.: Zeichendeuter; credo, is, ere, credidi: glauben; interfectus est: er ist getötet worden
II. 
Arbeitsaufgaben (24 P.) 

1. Setze die Adjektive im gleichen Fall und Geschlecht in den Komparativ und Superlativ. 










(8 P.)

	
	Komparativ
	Superlativ

	honestus
	
	

	celeris (Gen. Sg. fem.)
	
	

	bonarum
	
	

	latos
	
	


2. Bilde von den angegebenen Verben das Plusquamperfekt (in der gleichen Person/Zahl!) 









(4 P.)
	
	Plusquamperfekt

	ludimus
	

	rapis
	

	quaerunt
	

	convoco
	


3.  Erkläre die Fremdwörter (lat. Grundwort und die Bedeutung d. Fremdwörter)
(4 P.)
	
	lat. Grundwort + Stammformen
	Bedeutung des Fremdwortes 

	spontan
	
	

	legal
	
	

	Priorität
	
	

	Advent
	
	


4. Übersetze den Superlativ  „virgo pulcherrima“ auf zwei Arten. 


(2P.) 
5. Kulturkunde: 









(6P.)

a) Erkläre stichwortartig die folgenden Begriffe bzw. Namen: 

* Vercingetorix: 

* 1. Triumvirat: 

b) Welche Auswirkungen hatte die Schlacht von Alesia auf die Gallier und ihr Gebiet? Nenne zwei Punkte. 

c) Welche Maßnahmen traf Caesar in seiner Zeit als Alleinherrscher? Nenne zwei Punkte. 


Name _______________________________

	A. ÜBERSETZUNGSTEXT
	
	

	I. 
	TEXTSINN
	12
	

	1
	Quis vestrum non de morte crudelissima Caesaris audivit? 
	1
	

	2
	Ille vir clarissimus paucis annis post solus Romae regnabat.
	1
	

	3
	qui proeliis acrioribus totam Galliam expugnaverat 
	1
	

	4
	Quae res autem nonnullis civibus curae erat.
	1
	

	5
	Itaque dictatorem in senatu occidere statuerunt
	1
	

	6
	qui aliis imperatoribus fortior erat
	1
	

	7
	Haruspex quidam Caesarem ita monere studuit:
	1
	

	8
	quod id periculum cognoverat, 
	1
	

	9
	“Domi mane!
	1
	

	10
	Senatores consilium atrocissimum ceperunt.“
	1
	

	11
	Quod autem iis verbis non credidit,
	1
	

	12
	Caesar eodem die interfectus est.
	1
	

	II.
	LEXIK
	
	6
	

	1
	morte
	Tod
	1
	

	2 
	senatu
	Senat – nicht Senator
	1
	

	3
	statuerunt
	beschließen
	1
	

	4
	periculum
	Gefahr
	1
	

	5 
	quod (letzter Satz)
	weil
	1
	

	6
	eodem
	derselbe
	1
	

	III. 
	MORPHOLOGIE
	
	6
	

	1
	crudelissima
	Superlativ Abl. Sg. fem.
	1
	

	2
	acrioribus
	Komparativ Abl. Pl. 
	1
	

	3
	expugnaverat
	Plusquamperfekt 3. Ps. Sg.
	1
	

	4 
	regnabat
	Imperfekt 3. Ps. Sg.
	1
	

	5
	mane
	Imperativ Sg.
	1
	

	6
	atrocissimum
	Superlativ Akk. Sg. neutr.
	1
	

	IV. 
	SYNTAX
	
	6
	

	1
	Quis vestrum
	Gen. partitivus
	1
	

	2
	qui .... expugnaverat
	Relativsatz
	1
	

	3
	Quae res
	Relativer Anschluss
	1
	

	4
	curae erat
	Dativus finalis
	1
	

	5
	aliis imperatoribus Romanis fortior
	Vergleichsablativ
	1
	

	6
	Domi
	Lokativ
	1
	

	V.
	QUALITÄT IN DER ZIELSPRACHE 
	
	6
	

	1
	Gut verständlicher bzw. mit einiger Anstrengung verständlicher bzw. kaum verständlicher Text 
	6 / 3/ 0
	

	B. ARBEITSAUFGABEN
	24
	

	1
	Aufgabe 1
	8
	

	2
	Aufgabe 2
	4
	

	3
	Fremdwörter
	4
	

	4
	Aufgabe 4
	2
	

	5
	Kulturkunde
	6
	

	
	GESAMT
	60 P
	


Notenschlüssel: 60 % : 40 % (ÜT = 36 Punkte; AA = 24 Punkte)

	54–60 Punkte
	Sehr gut

	46–53 Punkte
	Gut

	38–45 Punkte
	Befriedigend

	31–37 Punkte
	Genügend

	< 31     Punkte
	Nicht genügend








